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ワークショップの
進め⽅
1. 【自己紹介】グループで
2. 【講義】外国⼈・外国ルーツの住⺠について
3. 【ﾃﾞｨｽｶｯｼｮﾝ】「友達」「⼈間関係の壁」
4. 【まとめ】ディスカッション内容の発表・共有



ネガポジ⾃⼰紹介

• 名前（呼ばれたい名前）をはっきりと言う
• 出身・年齢など（オプション）
• 自分の短所を述べる
• ほかの⼈はその短所をポジティブに述べる
【例】

A:私は食べるのが遅いんです。
B:よく噛んで食べて健康的ですね。
C:みんなと話しながら、雰囲気作りが上手ですね



在留外国⼈統計
(2015年12⽉)
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近畿二府四県 東京都 東海三県（愛知・静岡・三重） 全国



国籍 近畿二府四県の人口
韓国 184333 152852

中国 96977 634

ベトナム 22830

フィリピン 16320 8

ブラジル 13135 15

朝鮮 11633 11633 ?

台湾 9072 531

アメリカ 7330

インドネシア 4449

タイ 4242

在留外国⼈統計
(2015年12⽉)

特別永住者（⼈口の右欄）
戦前から日本に住んで
いた当時の植⺠地出身
者。戦後も日本に住み続
けたが、日本国籍を喪失
することになった者など

「外国ルーツの住⺠」で
考えれば、さらに多い

 日本国籍を持っていない、
外国出身者（＝外国人）

 日本国籍を持っている、外
国出身者（帰化など）

 日本国籍・日本出身だが親
のどちらかが外国出身者

など



産経新聞「産経WEST」
2016年2月21日
http://www.sankei.com/west/news/160221/wst1602210030-n1.html（2016/7/28閲覧）

• ⼤阪市⻄淀川区の学習⽀援教室
• フィリピン・ペルー・ボリビアなどの外国ルーツ
の小学生

• ほとんど日本語が話せない子どもが多い
• 外国ルーツの小学生は⻄淀川区に少なくとも106⼈
• 保護者もほとんどが外国出身 ¼が⺟子家庭

外国ルーツの住⺠と
学習⽀援



外国ルーツの住⺠と
コミュニケーション
• 英語…⺟語話者は2割弱。英語ができるという住⺠
は全体の半数弱（44.0%）。日本⼈も得意な⼈と得
意でない⼈がいる

• 外国ルーツの住⺠の⺟語…英語以外の⺟語の⼈と⺟
語で話せる日本⼈はなかなかいない

• 日本語…日本語ができるという住⺠は6割超
（62.6%）日本語を調節すればある程度、コミュニ
ケーションは続けられる（やさしい日本語）。



やさしい⽇本語
外国ルーツの住⺠との共通語

• 災害の時、早く確実に情報を伝えることば
＜外国語＞ 技術の進歩で改善されつつあるが…

・翻訳に時間がかかる
・⺟語すべてを揃えるのは難しい
・英語は理解できない場合も（語の難しさ）
＜やさしい日本語＞
・やさしい日本語で話すのは難しい（表現・内容）



やさしい⽇本語が
できると良い点
内容を整理して伝えられる
（→プレゼン能力↑）

外国語に翻訳しやすい
（→外国語力↑）



地域の⽇本語教室

• 主にボランティアの⼈たちで運営する
• 外国⼈住⺠とボランティアがともに日本語を学ぶ

京都にほんご教室マップ（京都府国際センター）
http://www.kpic.or.jp/
日本語教室風景（せいかグローバルネット）
http://seikaglobalnet.wix.com/japanese/



多⽂化⼦育てひろば

• 子育て中の外国ルーツの家族と日本⼈家族が集まる
• 歌やゲーム、絵本の読み聞かせ
• 子育てについての意見交換
→育児中のストレスの解消、孤立を防ぐ
自治体の子育て⽀援制度などが
わからない⼈もいた



⽂化の違う⼈と…
友達編（１）
• ある国で、日本⼈留学生Aは他国の留学生Bとルー
ムシェアしている

• お互いその国の言語は流暢に使える
• Aが机に向かった時、引き出しあるはずの
文具がない

• Bの机の上にあるのを見つけた
• Aの不在中、Bはベッドを勝手に使っているようだ
• Bに問い詰めたが、一週間以上口をきかなかった



⽂化の違う⼈と…
友達編（２）
• 留学生にバーベキューに誘われた。夕方５時ごろか
ら始めるといわれて行ったが、その場所にはだれも
いなかった（６時過ぎにやっと集まる）

• 休みの日にカラオケに行こうと誘われたが、時間は
決めず、「また連絡する」と言われた。当日になっ
ても連絡が来ないので、今日は中止かな、と思って
いたら、夕方、突然部屋にやってきて、

• 「これから行こう！」



• Cさんは20年以上前にスリランカから日本へ留学し、
就職、日本に帰化（外国ルーツの日本⼈）。日本語
は流暢。妻は日本生まれの日本⼈

• 家族でそば屋に行くと、Cさんだけ無言で英語のメ
ニュー

• 食べ方を日本語で聞くと、
店員は妻に向かって説明

⽂化の違う⼈と…
壁編（１）

僕だけ
英語？



⽂化の違う⼈と…
壁編（２）
• P国に３年半、仕事で住んでいた日本⼈Dさん。P国
のことば（P語）も使って、生活にもなじんでいた

• 同僚・P国の友⼈とはほとんどP語でやりとり
• 町中でP語で話しかけられることもしばしば
• P国の空港カウンターで、P語で話しかけたら、係
の⼈は英語で答えた。

• その後、ずっとP語で話したが、
相手もずっと英語で話し続けた



ディスカッション
「友達」

• 「文化の違う⼈と…友達編」の感想を話し合おう
• 次のポイントについてみんなの意見をまとめよう

1. 友達との身体的距離（…cm／場面によって違うか？）
2. お互いの秘密の共有（するかどうか／どんな内容？）
3. 友達とのスケジュール管理（家族・学校との違い）



ディスカッション
「人間関係の壁」

• 「文化の違う⼈と…壁編」の感想を話し合おう
• 次のポイントについてみんなの意見をまとめよう

1. （１）で店員はなぜ日本語で質問したCさんではなく、
妻のほうを見て日本語で説明したのだろうか。Cさんの
気持ちはどうだっただろうか

2. （２）で空港の係の⼈はなぜ、P語で話しかけてきたD
さんに英語で話し続けたのだろうか。自分がDさんの立
場だったら、どのような気持ちになるか


